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A conversion package includes the following items: A complete toolhead
assembly with dies installed. Station 1, collet sizer & depriming pin assembly.
Station 2, powder die with funnel and retaining clip. Station 3, complete shot
dispenser assembly with shot bar and shot drop tube. Station 4, starter crimp
star/radius form insert. Station 5, new spring/over floating taper crimp die. A
Conversion Kit box containing: 1 shellplate. 3 locator buttons with locator rings
and springs. 1 station 2 locator insert. 2 wad guides (1 is a spare). 1 casefeed
sleeve assembly. For 12 gauge shot loads lighter than 1 oz, order the 1/2-1 oz
Shot Bar #22140.

Caratteristiche

Nome: Dillon SL 900 Kit di conversione 12 gage
Produttore: DILLON
N. prodotto: EU2005572
N. fab.: DI20009
Cartuccia: Calibro 12
Peso della spedizione: 155kg

https://www.brownells.it/Ricarica
https://www.brownells.it/Ricarica/Presse-per-ricarica
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Conversione Dillon SL900
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Dillon SL900 per il calibro 12. Questo prodotto è progettato per
garantire un utilizzo sicuro e efficace. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per evitare
incidenti e garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto, come descritto nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Non utilizzare il prodotto se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che potrebbero compromettere il tuo
giudizio.
Segui tutte le istruzioni relative all'assemblaggio e all'uso delle parti del kit.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del kit, inclusi:1.
1 shellplate
3 locator buttons con anelli di posizionamento e molle
1 inserto di posizionamento per la stazione 2
2 wad guides (1 di riserva)
1 assemblaggio della sleeve di alimentazione

Assemblaggio:2.
Segui le istruzioni passopasso fornite nel manuale di assemblaggio per montare correttamente il
kit.
Assicurati che tutte le parti siano fissate saldamente e che non ci siano parti allentate.

Controllo Finale:3.
Dopo aver assemblato il kit, esegui un controllo finale per assicurarti che tutte le parti siano in
posizione corretta e sicure.

Uso

Caricamento:1.
Carica il kit utilizzando solo i materiali raccomandati per il calibro 12.
Segui le istruzioni specifiche per il caricamento dei proiettili e la regolazione delle impostazioni.

Operazione:2.
Accendi il dispositivo e inizia il processo di caricamento seguendo le indicazioni del manuale.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.



Manutenzione:3.
Pulisci il kit regolarmente per rimuovere polvere e residui di polvere.
Controlla e sostituisci eventuali parti usurate o danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali e delle parti del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un rappresentante
ufficiale di DILLON. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Dillon SL900. La tua sicurezza è la nostra priorità. Assicurati di
seguire tutte le linee guida sopra menzionate per un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
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